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Ecstasy is an experience of bliss and loss 
simultaneously: in ek-statis, “otherness opens up 
within myself”, as Julia Kristeva has it. Drawing on 
writings by Saint Theresa, John Donne, James 
Joyce, Julia Kristeva, Jean Lacan, Roland Barthes, 
Anne Carson, and Jacques Derrida, this lecture 
explores the tension between the intensity of the 
bodily experience of ecstasy and its 
representation as a text.


